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Sommaire :  
La présente recherche est un effort dans le sens 
d’expliquer et d’examiner les points de vue de l’imam 
Khomeini sur la validité et l’usage des récits interprétatifs. 
L’auteur de recherche a fourni tout ce qui est à son 
pouvoir afin de retrouver les points de vue de l’imam dans 
l’étendue des œuvres qu’il a laissé. Bien que certains 
discours et déclarations de l’imam laissent entendre que 
les récits interprétatifs sont authentiques, l’imam dans ses 
cours de principes de jurisprudence estime le contraire et 
considère le domaine des récits interprétatifs non 
jurisprudentiels, comme faisant partir du contexte de la 
raison et non de la dévotion. Du point de vue de l’imam 
Khomeini, ce sont les arguments rationnels qui permettent 
de déterminer l’authenticité et l’inauthenticité des récits 
interprétatifs et la dévotion dans l’appréciation de ces 
récits, n’a pas de place dans l’enceinte des récits 
interprétatifs non jurisprudentiels, comme c’est le cas avec 
les récits jurisprudentiels. Sa méthode scientifique dans 
l’acceptation ou le rejet des récits interprétatifs est une 
méthode centrée sur le contenu et la teneur. Par 
conséquent, dans les études des récits de ses œuvres non 
jurisprudentiels, la faiblesse et la fiabilité de la source 
(sanad) ainsi que de l’origine des récits interprétatifs, en 
termes de priorité viennent en seconde position après 
l’authenticité, la grandeur du contenu et le concept. Du 
point de vue de l’imam Khomeini, le niveau de 
l’authenticité et de la grandeur du contenu, dépend de sa 
conformité avec les versets coraniques, les traditions 
certaines et les arguments rationnels évidents. L’imam 
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khomeini estime que les récits interprétatifs souffrent des 
fléaux tels que la contrefaçon, la faiblesse du texte et de 
la source, l’opposition avec le saint coran et la sunna sûre, 
l’opposition avec la raison et l’opposition avec les 
Infaillibles (as). Dans le même temps, la transmission des 
récits par l’imam souffre aussi des faiblesses comme le fait 
de rapporter les récits des sources invalides et le fait de 
rapporter les textes et contenus transformés. En plus des 
récits interprétatifs des Infaillibles, qui sont connectés 
directement à l’interprétation du verset coranique, l’imam 
Khomeini dans l’explication des versets coraniques utilise 
aussi d’autres formes de récits interprétatifs, tels que les 
invocations et les ziyariat, les récits divins (récits que le 
prophète [saw] rapporte de Dieu) et les récits des 
compagnons du Messager de Dieu (saw). Le type des 
applications des récits interprétatifs dans les œuvres de 
l’imam est différent. L’usage ou l’application dans 
l’annotation des versets, dans l’adaptation sur des 
éléments externes, dans l’explication des mots et des 
expressions des versets et autres que ceux-ci, font partir 
des usages et des utilisations des récits interprétatifs.           

 


